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KTM X-BOW HILL CLIMB TROPHY
	Operated by olbert sports

Hiermit melde ich mich verbindlich für die gewählten  KTM X-BOW HILL CLIMB TROPHY Veranstaltungen an. Die Kosten betragen € 290,- pro Veranstaltungswo-
chenende und inkludieren jeweils das gesamte KTM X-BOW Racing Service Package. Einmalig ist eine KTM X-BOW HILL CLIMB TROPHY Einschreibgebühr von € 150,- 
für die gesamte Saison zu bezahlen.
Please register me for the selected KTM X-BOW HILL CLIMB TROPHY events. The cost per race weekend including the whole „KTM X-BOW Racing Service“ is € 290,   
a KTM X-BOW HILL CLIMB TROPHY registration fee of € 150, - for the entire season is also required to be paid.

x

ANMELDUNG / NENNUNG	 KTM X-BOW HILL CLIMB Trophy
REGISTRATION / ENTRY			   Central Europe

24. / 25.4.	 Rechberg, Austria

22. / 23.5.	St . Andrä-Kitzeck, Austria

12. / 13.6.	V erzegnis-Sella Chianzutan, ITALY

24. / 25.7.	I lrska Bistrica, SLOVENIA 

18. / 19.9.	E sthofen St. Agatha, Austria

2. / 3.10.	 Mickhausen, GERMANY

Ja ich möchte, dass KTM einen Feuerlöscher (2 kg pulver) vor Ort in meinen KTM X-BOW installiert (jeweils am Freitag). Die Kosten von € 120,- bezahle ich vor Ort an KTM.
Yes, I want  KTM to install a fire extinguisher (2kg powder) in my car on the day (23.04.2010) for a fee of €120,-.Payment on the day to KTM

Ja ich möchte, dass KTM einen Wagenpass für meinen KTM X-BOW bei der Obersten Nationalen Sportkommission (OSK) beantragt, welchen ich vor Ort von der OSK erhalte 
(jeweils am Freitag). Die offizielle Gebühr von € 143,- für den Wagenpass bezahle ich vor Ort an die OSK. Yes, I want KTM to apply for the car pass for my KTM XBOW which I 
will get on the day (currently Friday) from the OSK (Austrian Motorsport Federation). The official fee is €143. To be paid on the day direct to the OSK

Ja ich möchte, dass KTM für mich einen Tagesrennlizenz  für die gewählten Veranstaltungen bei der Obersten Nationalen Sportkommission (OSK) beantragt,  
welchen ich vor Ort von der OSK erhalte (jeweils am Freitag). Die offizielle Gebühr von € 62,- für die Tagesrennlizenz bezahle ich vor Ort an die OSK. 
Yes, I want KTM to apply for my daily racing license which I will get on the day (currently Fridays) from the OSK (Austrian Motorsport Federation).  
The official fee is € 62. To be paid on the day direct to the OSK.

Ich habe interesse am KTM X-BOW Arrive and Drive Package. o I am interested in the KTM X-BOW „Arrive and Drive Package“.

Bitte senden Sie mir detaillierte Informationen über die KTM X-BOW Powerware. Please send me detailed information about the KTM X-BOW Power ware.

ICH Möchte gerne Equipement ausleihen. (teilen Sie uns bitte ihre GröSSe mit, Preise per Rennwochenende, nur begrenzte Anzahl verfügbar):  
If you want to loan racing equipment, please let us know your size. There are only limited numbers available. (Prices per racing weekend).

Helm HELMET (cm)	 (€ 50,-)    HANS (cm)	 (€ 30,- )    Overall RACING SUIT    S    M    L    XL  (€ 50,-) 

Strasse / nr.

Name	Vor name GEBURTSDATUM

Lizenz-Nr.:PLZ / Ort

Telefon (tagsüber erreichbar)

Last name	F irst name DATE OF BIRTH

License No.:Street / no. Postal Code / City

Daytime telephone number:

Fahrgestellnummer	Er stzulassung / Baujahr
fahrzeugtyp / Vehicle type 

Chassis number	I nitial registration / Model year
PS / KW	 Modell	 Kennzeichen / Wagenpass-Nr.
HP / KW	 Model	N umber plate / Vehicle Passport No.

Bitte Überweisen Sie die anfallende Nenngebühr innerhalb der Einzahlungsfrist  
(jeweils eine Woche vor Veranstaltungsbeginn) an folgende Bankverbindung:
Please transfer the payable entry fee to the following bank account before the 
payment deadline (one week before the respective event begins):
Steiermaerkische Sparkasse, BLZ 20815; Konto-Nr: 02300701113
IBAN: AT122081502300701113
BIC: STSPAT2GXXX, VAT: ATU 54101804 City / Date	 Participant’s Signature

Mag. Olbert Dominik
Maggstrasse 20
8042 Graz/Austria

Tel: +43 (0) 664 45 444 98
Fax: +43 (0) 316 48 13 06
eMail: office@olbertsports.com

Mag. Olbert Dominik
Maggstrasse 20
8042 Graz/Austria

Phone: +43 (0) 664 45 444 98
Fax: +43 (0) 316 48 13 06
eMail: office@olbertsports.com

BITTE PER FAX ODER E-MAIL AN:

PLEASE SEND BY MAIL, FAX OR E-MAIL TO:

Ort / Datum	U nterschrift des Teilnehmers / der Teilnehmerin

Der Teilnehmer erkennt die Bedingungen der Ausschreibung und die AGB als Vertragsinhalt an.  
Er bestätigt ferner die Richtigkeit seiner Angaben. Der Teilnehmer nimmt auf eigene Gefahr an der 
Veranstaltung teil und versichert, im Besitz einer gültigen Fahrerlaubnis zu sein. Er trägt die alleinige 
zivil- und strafrechtliche Verantwortung für alle von ihm und seinem Fahrzeug verursachten Schäden. 
Der Teilnehmer verzichtet unter Ausschluss des Rechtsweges auf Schadenersatzansprüche jeglicher 
Art gegenüber jedermann. Nennungsbestätigung erfolgt in Reihenfolge des Zahlungseingangs.
Alle Preise verstehen sich inkl. MwSt.

The participant accepts the terms and conditions of the application and the terms and conditions 
for the contract. The participant also verifies the accuracy of the information s/he has provided. The 
participant takes part in the event at his/her own risk and affirms that s/he is in possession of a 
valid driving license. S/he bears the sole civil and criminal liability for all damage s/he and his/her 
vehicle causes. The participant waives the right to claim damages of any kind against all parties, 
without the possibility of recourse to legal action. The confirmation of entries takes place in the order 
in which payments are received. All prices incl. VAT.


